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【新冠肺炎感染扩大
时的注意事项】
・此处登载的活动和
讲座有可能被取消或
延期。请事前浏览IMC
的Facebook或直接垂
询。

ＩＭＣ的通知

한국어

外国人咨询窗口

如果您在日常生活中遇到任何烦恼，或不明白的事情，欢迎您随时咨询。

咨询者的个人信息严格保密。咨询免费。

时间 中文（星期三下午1点半至4点半） 、每天（英语）、

第2・第4个星期三 上午9点至下午1点（印度尼西亚语）

星期四下午1点～下午4点（越南文）

内容 讲母语的咨询员进行咨询。其他语言将由翻译机对应

对象 外国人市民

Zoom日语沙龙

时间 星期二・四・六 上午10点〜11点45分中的45分左右

内容 通过Zoom和志愿者用日语交流学日语

对象 外国人市民

ＩＭＣ日语沙龙

时间 星期四上午10点～11点30分

内容 和志愿者一起通过交流学习日语

对象 想学习日语的外国市民 ※有保育

ＴＢＹ「Ｔｏ Ｂｅ Ｙｏｕｒｓｅｌｆ」 有外国关系的小朋友的相聚场所

时间 星期六上午10点～11点40分

内容 帮助学习日语和做作业，大家一起玩游戏

対象 有外国关系的中小学生

中文1
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来自池田市的通知

●如遇以下情况请及时呼叫救护车，不要犹豫。

询问 保险医疗课 ☎ 072-754-6258

市政话题

从6月开始有以下2点变更。6月中旬将会把新的儿童医疗证寄送到年度更新的市民手中。

①医疗证尺寸变更

发行新的儿童医疗证

印有福丸图样，
尺寸大小和信用
卡一样。

变更后变更前

②有效期限由每年更新改为到生日前都有效

变更后可长时间使用，无需每年更新。使用时

如有破损，可以补发，有需要请和保险医疗课

联系。※生日前有效是指到18岁以后的第一个

3月31日前都有效。

预防中暑很重要

●当怀疑是中暑时的应急措施

・感觉和平常不一样，意识模糊

・自己无法摄取水分

※即使不叫救护车时，也请积极就医。

・松开衣服，到阴凉或有空调的地方休息

・意识清晰的话，请补充水分，运动饮料很有效

・必要时请用冰等冷却身体，但注意不要过冷

询问 消防署急救担当课 ☎ 072-751-0119

中文2
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开设在OPH石桥阳台(TERASU)用地内设施（豊島北1-4-17）中的

广场已于6月1日(星期二)开放，该广场用于婴幼儿之间和家长之间的

相互交流、也用于举行关于育儿方面的咨询或讲习会以及其他的活动。

这里还备有图书和玩具，等待着您的光临。

※利用广场和参加活动都实行事先预约制。请向育儿支援课进行咨询。

地区育儿支援据点「てしまの森（Teshima no Mori)」开放

询问 育儿支援课 ☎ 072-754-6252

特集

避难信息的传达方法已经改变了请务必按照4级「避难
指示」采取避难行动！

国家为了通俗易懂地向居民传达发生灾害时应该采取的避难行动，对于用五个等级表示的「警戒等级」进行

了修正。将4级的「避难劝告」和「避难指示(紧急)」两条统一为『避难指示』一条。据此，当市府发出『避难指

示』之时，全体居民都必须离开危险的地点进行避难。

灾害等级 状况 避难信息

５ 发生灾害 发生灾害信息

４

发生的可能性（难以
确保避难时间）

避难指示（紧急）

发生的可能性（能确
保避难时间）

避难劝告

３
今后发出避难指示或

劝告的可能性

避难准备
老年人等
开始避难

警戒等级 避难信息

５ 确保应急安全

４ 避难指示

３ 老年人等避难

市政府主页用多种语言登载了关于新冠病毒疫苗的信息。

避难劝告和避难指示的统一
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如果「避难所」中集中的人过多，新冠病毒的感染风险就会高。虽然在避难所也努力确保间隔和彻底地进

行通风换气预防感染，但希望大家本着「自己的生命要自己保护」的意识，协助防止新冠病毒的感染。

留在自己家中避难
坚固并且不在河边附近或低地、斜坡等危险地带的建筑，住在这种建筑高层的人可以考虑留在自己家里避

难的「居家避难」。请在危险地带图中，确认一下是否有适用下述3点的情况。

--------------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------------

分散到亲戚、朋友家或宾馆中避难
如有亲戚或朋友住在灾害危险少的区域，平时就要与他们商量好在发生灾害时如何避难的问题吧。

如考虑在宾馆避难，那就估算并确认一下所需费用吧！

思考各种各样的避难方法吧！

☑ 有无房屋倒塌・冲走的危险

☑ 是否在经得住浸水的高处位置

☑ 家中是否备有水和食物

※也请设想一下，在电气、煤气、自来水等发生无法使用的情况下可能采取的对策吧。

现在就能做到的事前准备
根据灾害种类的不同所设想的危险及其对策也就不同，要考虑对所发生的灾害应该采取什么样的行动才能保证安全。

③室内的安全对策
●Fix furniture to the wall to prevent it from falling 

●Do not place large furniture in bedrooms or children’s rooms

●Have an electric torch, slippers and a whistle at the ready in 

accessible locations 

●To prevent against storm and flood damage remove or fix in 

place objects on the veranda or in the garden that can could

●将家具固定在墙壁上以防其倾倒。

●不要在卧室或者儿童房间内放置 大型家具。

●将手电筒、拖鞋、哨子等常备放在触手可及之处。

●作为风灾水害的对策，请将阳台或者院子里容易被风刮走

的东西拆除或者固定好。

●作为浸水的对策，根据需要可以备置沙袋和止水板。

④准备并确认防灾物品

water supply and other essential utilities stop. If you buy a 

little more than usual in preparation and restock what you 

use, you can effectively implement an emergency 

stockpile.

将要带出的物品放在背包里，以便紧急时可以马

上带走。另外，为了防备自来水等生活重要物资的供

应中断，至少要储备3天的食品、饮料、生活必需品。

储备的物品可在平日购物时稍多买出一些，并不断地

购买补充用掉的部分，用这种滚动的储存方式可以轻

松合理地储存防灾物品。

①事前的注意事项
●Check the hazard map and confirm danger zones.

●Check for dangers in the area around your home 

●Talk in preparation about your safety confirmation method

and meeting location if separated during a disaster 

●确认危险地带图，认清危险的地方

●确认自家周边的危险情况

●平时就要事先商量好，在发生灾情时如何互相确认是否平

安的方法和走散时的集合地点等

②确认避难场所和途径
Confirm evacuation areas and routes, and consider the 

possibility of evacuation to friend’s homes and evacuation 

to your house or apartments upper levels

中文4
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为了防备万一的浸水灾害，请利用「沙袋站」

本市设置了为防备大雨、台风灾害的沙袋站。沙

袋的重量每袋约为15〜20kg。作为水灾的防备用品，

请去领取您所需要的用量。（原则上每人10袋以下）。

另外，领取沙袋所用的车辆等请各位自己准备。希望

领取沙袋的人请与土木管理课联系。 ※沙袋不回收

环境和安全

⑤正确信息的收集

Gather useful information for emergencies and make 

actual use of it during evacuation. 

从因特网上收集各种可用于紧急情况时的信息，在

实际避难中将对你有很大的帮助。但是，发生灾害时，

错误的信息很容易在SNS等网络上传播。不要轻率地传播

未经确认的信息，尽量从国家或地方政府获取正确的信

息。

⑥和家人或重要的成员一起制作
活动时间表吧！
My Timeline is a personal disaster prevention plan organized 

in advance with clear step-by-step actions that you and 

your family should take during a disaster, such as; “when?”, 

“who?” and “what to do?”. To protect precious lives the self-

reliance and cooperation of citizens is absolutely critical. 

Please make a “My Timeline” order to recognize, prepare 

for and take action of possible dangers around yourself.

所谓的活动时间表是指，对于在发生灾害时自己或者

家人所应该采取的行动，按时间的先后顺序「什么时候」、

「谁」、「做什么」而预先整理制定的各个成员的防灾计

划表。

保护宝贵的生命必不可缺的是大家的自助和相互帮助的努

力。为了能对身边可能发生的危险「察觉到、准备行动、

开始行动」，制作每个成员的活动时间表吧！

询问 危机管理课 ☎ 072-754-6263

设置地点 地址 设置地点 地址

市政府停车场
城南
1-1-1

早苗の森会馆
神田
4-7-2

木部会馆
木部町
136

光明公园
城南
3-5-3

水月公园
钵塚
3-6-1

石桥小学正门前
井口堂
3-3-30

姬室・室町会馆
姬室町
3-1

石桥站前公园
石桥
1-15

询问 环境政策课☎ 072-754-6240

预定将于7月向全体符合条件的市民寄送疫苗接种券。寄到的疫苗接种券请务必妥善保管切勿丢失。

新冠病毒疫苗接种 今后的预定

上述对象者的接种预约预定从7月中旬开始，接种日期是8月以后，但根据疫苗的供给及预约的情况会有时间上的

变动。请随时通过市政府主页或者临时传单、市呼叫中心等进行确认。

查询 池田市新冠病毒疫苗接种呼叫中心 ☎0570-070-767
上午9点～下午5点（包括星期六・星期天、节・假日）

●有基础疾病的人 ●在老年设施等处从事工作的人 ●60 ～ 64 岁的人。

※ 65 岁以上的人也可以继续接种

沙袋站设置地点一览表

增加可回收的托盘类的种类

为减少塑料垃圾，从7月开始，以前作为可燃垃圾回收的“塑料袋”和“塑料瓶的瓶盖，标签”也作为托盘类回收。

为资源的有效利用，请配合将垃圾分类。

查询 土木管理课 ☎ 072-754-6270

市政府主页用多种语言登载
了关于新冠病毒疫苗的信息。
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★贴心热线
受理全国任何地方打来的电

话咨询,用英语、汉语、韩国语・
朝鲜语、他加禄语、泰国语、越
南语、尼泊尔语、西班牙语、葡
萄牙语受理电话咨询的专业人员
等待着您的电话。无论是谁,无论
您抱有什么痛苦烦恼、专业人员
都可以帮您做出解答。切勿独自
一人烦恼痛苦,我们在等待着您的
电话。

当您拨打

☎0120-279-338
后即可听到语音指导,您可根

据语音指导的内容选择您想咨询
的项目。

★大阪府外国人咨询
以多种语言（10种语言）提供信息、

并提供免费咨询服务。咨询者请于星期
一、星期五 上午9点～下午8点（节日休
息）星期二、星期三、星期四的 上午9
点～下午5点30分、第2、第4个星期天下
午1点 ～下午5点 直接来咨询办公地点,
同时也受理用电话、电子邮件、传真的
咨询。

询问 大阪府国际交流财团（大阪市中央
区本町桥2-5
マイドームおおさか5层）

☎06-6941-2297  
📠06-6966-2401   
✉jouhou-c@ofix.or.jp

★日本司法支援中心多语种服务
日本司法支援中心（法律露台）可

提供解决离婚等法律方面的纠纷所需要
的信息及服务、并有英语、汉语、葡萄
牙语、西班牙语、韩国语、越南语、尼
泊尔语、他加禄语、泰国语的多语种服
务,您可在电话上通过翻译与法律露台
的专业人员交谈。

时间 上午9点 ～下午5点

询问 法律露台大阪（大阪市西天满1-
12-5大阪律师会馆B1F）

☎0570-078377
费用 免费


